
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK 42,43,43X,48 O RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK 42,43,43X,48 O RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010564
Mfr. No.: 0402203131
Color: Black
Make: Glock
Model: 43X
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521290
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen können. Bitte
lesen Sie die folgenden Abschnitte sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen. Es ist wichtig, alle
Sicherheitsvorkehrungen zu beachten, um Risiken zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halten Sie Ausschau nach Rückrufmitteilungen und informieren Sie sich über mögliche
Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.
OnlineEinkauf: Wenn Sie das Produkt online erworben haben, gelten die gleichen Sicherheitsstandards wie
in physischen Geschäften.
Besondere Verbraucherfokus: Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Kinder in der Nähe sind. Halten Sie
das Produkt außerhalb ihrer Reichweite.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Produktsicherheit sollten Sie sich an die zuständige EUKontaktstelle
wenden.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich regelmäßig über Sicherheitswarnungen und Updates bezüglich
unsicherer Produkte.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeiden Sie Stöße: Das Produkt ist zwar fall und schockfest, dennoch sollten Sie es vor Stößen und
extremen Bedingungen schützen.
Betriebsbedingungen: Verwenden Sie das Produkt nur bei den empfohlenen Lichtverhältnissen, um die
Sichtbarkeit zu maximieren.
Wartung: Halten Sie das Produkt sauber und frei von Schmutz, um die Leistung zu gewährleisten.
Batteriefrei: Das Produkt benötigt keine Batterien, was die Nutzung vereinfacht. Stellen Sie sicher, dass alle
Teile ordnungsgemäß montiert sind.
Alterseinschränkung: Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Verwahren Sie es sicher und außerhalb
ihrer Reichweite.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Befestigen Sie die Sichten gemäß den Anweisungen des Herstellers. Eine direkte Fabrikaustausch wird
empfohlen.
Überprüfen Sie die korrekte Positionierung der Sichten, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass Sie mit der Waffe vertraut sind, bevor Sie sie in einer realen Situation
verwenden.
Üben Sie regelmäßig, um Ihre Zielgenauigkeit zu verbessern und sich an die Sichten zu gewöhnen.
Verwenden Sie die Sichten sowohl bei Tageslicht als auch bei schlechten Lichtverhältnissen, um ihre
Funktionalität zu testen.

Entsorgungsanweisungen



Umweltgerechte Entsorgung: Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische
Abfälle.
Rückgabe: Bei Fragen zur Rückgabe oder Entsorgung wenden Sie sich an den Händler, bei dem Sie das
Produkt gekauft haben.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit des HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
GLOCK, wenden Sie sich bitte an die zuständige EUKontaktstelle oder an den Händler, bei dem Sie das Produkt
erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung Ihnen helfen soll, das Produkt sicher zu verwenden. Ihre Sicherheit hat
oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. This product is designed to enhance your
shooting experience with superior visibility in various lighting conditions. To ensure your safety and the effective use
of this product, please read the following safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that you are familiar with the local laws and regulations regarding firearm use and storage.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage.
Do not attempt to modify or alter the sights in any way.
Ensure that the sights are installed by a qualified gunsmith if you are unsure of the installation process.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with Glock models specified: 42, 43, 43X, and 48.
The sights are designed for lowlight and nighttime conditions; do not rely solely on them in bright daylight
without proper training.
Be aware that the colored rings may not be visible under extreme conditions (e.g., fog, heavy rain).
Keep the sights clean and free from obstructions to ensure optimal performance.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded before starting installation.
Carefully remove the existing sights using a suitable sight tool.
Align the new HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET sights with the mounting holes and press them into
place.
Secure the sights according to the manufacturer's specifications. If unsure, consult a qualified
gunsmith.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture before engaging in live fire.
Practice using the sights in various lighting conditions to understand their capabilities.
Regularly check the brightness of the tritium vials; if they appear dim, consider replacement.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic waste and hazardous
materials.
Do not throw the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK, please reach out to the
manufacturer's customer support or consult the product's official website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK. Please keep this manual for future reference.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Set de
Pistola Fija HYPER BRIGHT GLOCK

Introducción
Gracias por elegir el Set de Pistola Fija HYPER BRIGHT GLOCK. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
una experiencia de tiro segura y efectiva. Por favor, lee atentamente esta guía de seguridad para garantizar un uso
adecuado y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté siempre fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o defectos.
No utilices el producto si está dañado o si no funciona correctamente.
Mantén el producto limpio y en buen estado para asegurar su correcto funcionamiento.
Sigue siempre las instrucciones de uso y mantenimiento proporcionadas por el fabricante.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el Set de Pistola Fija HYPER BRIGHT GLOCK en un entorno seguro y controlado.
No apuntes el arma a personas o animales, incluso si crees que está descargada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y que tengas un fondo adecuado para el disparo.
No utilices el producto bajo la influencia de alcohol o drogas.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Retira la mira original de la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca el Set de Pistola Fija HYPER BRIGHT GLOCK en la base correspondiente.
Asegúrate de que la mira esté bien ajustada y fija.
Verifica que no haya movimiento en la mira antes de usar el arma.

Uso:

Enciende la mira si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Ajusta el enfoque de la mira según tu preferencia.
Practica el uso de la mira en un entorno seguro antes de utilizarla en situaciones reales.
Mantén la mira limpia para asegurar una visibilidad óptima.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto de manera irresponsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos relacionados con armas.
Si el producto está dañado, considera devolverlo al fabricante para su correcta eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información sobre el Set de Pistola Fija HYPER BRIGHT GLOCK, consulta la documentación
proporcionada o visita el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Sigue estas pautas para asegurarte de que tu experiencia
con el Set de Pistola Fija HYPER BRIGHT GLOCK sea segura y placentera.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Fisse Pistol HYPER BRIGHT GLOCK

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT per Glock. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni superiori in condizioni di scarsa luminosità e durante il giorno. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Utilizzo Sicuro: Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto. Non utilizzare il mirino in modo
improprio o per scopi diversi da quelli per cui è stato progettato.
Controllo Regolare: Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci il
prodotto se noti anomalie.
Uso Responsabile: Non utilizzare il prodotto in condizioni che potrebbero compromettere la tua sicurezza o
quella degli altri.
Sicurezza per i Bambini: Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini. Questo prodotto non è un
giocattolo e può essere pericoloso se utilizzato impropriamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Visibilità: Assicurati che il mirino sia sempre pulito e privo di ostruzioni per garantire la massima visibilità.
Condizioni di Luce: Il mirino è progettato per funzionare in una varietà di condizioni di luce. Tuttavia, evita di
esporre il mirino a fonti di luce intensa per prolungati periodi di tempo.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare malfunzionamenti. Non modificare il
prodotto in alcun modo.
Manutenzione: Non è necessaria manutenzione regolare, ma è consigliabile controllare periodicamente il
funzionamento del mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni prima di iniziare l'installazione.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Rimuovi il mirino originale seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Posiziona il mirino HYPER BRIGHT sulla guida del mirino.
Fissa il mirino in posizione utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che il mirino sia allineato correttamente.
Utilizza il mirino in diverse condizioni di luce per familiarizzare con le sue caratteristiche.
Durante l'uso, concentra la tua attenzione sul mirino anteriore per una rapida acquisizione del
bersaglio.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo
smaltimento di prodotti elettronici e chimici.
Riciclo: Se possibile, ricicla il prodotto seguendo le linee guida locali sul riciclo dei metalli e dei materiali
plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore o
il produttore. È importante riferire eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Set di Mire Fisse HYPER
BRIGHT per Glock. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il tuo impegno nel seguire queste istruzioni è
fondamentale per proteggere te stesso e gli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Zestawu
Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET
GLOCK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Aby zapewnić
bezpieczeństwo użytkowania oraz maksymalną wydajność, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zestaw celowników HYPER BRIGHT jest przeznaczony do użytku wyłącznie w pistoletach Glock 42, 43, 43X i
48.
Należy stosować się do lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i użytkowania broni palnej.
Używaj celowników wyłącznie w sposób zgodny z ich przeznaczeniem.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana podczas instalacji lub konserwacji celowników.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj celowników w warunkach, które mogą prowadzić do ich uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury, wilgoć czy substancje chemiczne.
Regularnie sprawdzaj celowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku zauważenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie używaj ich i skontaktuj się z dostawcą.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać celowników samodzielnie.
Zestaw celowników nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij fabryczne celowniki z pistoletu zgodnie z instrukcją producenta broni.
Zamontuj celowniki HYPER BRIGHT, upewniając się, że są prawidłowo osadzone i zabezpieczone.
Sprawdź, czy celowniki są stabilne i nie mają luzów.

Użytkowanie

Celowniki HYPER BRIGHT są zaprojektowane do pracy w różnych warunkach oświetleniowych, zarówno
dziennych, jak i nocnych.
Zawsze celuj w bezpieczne miejsce i upewnij się, że masz pełną kontrolę nad bronią.
Monitoruj widoczność celowników podczas użytkowania i dostosuj technikę strzału w zależności od warunków
oświetleniowych.

Instrukcje Utylizacji
Zestaw celowników należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celowników do zwykłych odpadów, ponieważ mogą zawierać substancje chemiczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat właściwego
postępowania.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa użytkowania lub konserwacji, skontaktuj się z lokalnym
dystrybutorem lub producentem.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest najważniejsze, a odpowiednie
użytkowanie celowników HYPER BRIGHT zapewni ich długotrwałą i skuteczną pracę.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK
Käyttöohje ja Turvaohjeet

Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä kaikissa
valaistusolosuhteissa. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoja
tuotteesta, jotta voit käyttää sitä turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja noudatat kaikkia
ohjeita.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vakavia vammoja, jos sitä
käytetään väärin.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että tähtäimet on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja ammuslajeja, jotka ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai altistunut alkoholin tai huumeiden vaikutuksille.
Harjoittele turvallista ampumista ja noudata kaikkia ampumaalan sääntöjä ja lakeja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista vanhat tähtäimet huolellisesti.
Asenna HYPER BRIGHT tähtäimet paikalleen varmistamalla, että ne ovat tukevasti kiinni.
Tarkista, että tähtäimet ovat oikein kohdistettu ennen ampumista.

Käyttö

Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että tähtäimet ovat puhtaat ja kunnossa ennen käyttöä.
Harjoittele säännöllisesti, jotta opit käyttämään tähtäimiä tehokkaasti.

Hävittäminen
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä sitä tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että saat apua turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä.

Muista, että turvallinen käyttö alkaa sinusta. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET GLOCK tuotteesta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET GLOCK

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Denna produkt är designad för att ge exceptionell
synlighet och prestanda under olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och långvarig
funktionalitet, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är installerad och använd på ett korrekt sätt för att undvika olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage.
Följ alltid lokala lagar och föreskrifter gällande användning av sikten och handeldvapen.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller använder produkten.
Kontrollera att siktet är korrekt justerat innan användning.
Undvik att sikta på människor eller djur, även om vapnet är avstängt.
Var medveten om omgivningen och potentiella faror när du använder produkten.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och delar innan installationen påbörjas.
Ta bort det gamla siktet från din Glockpistol enligt tillverkarens instruktioner.
Montera HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET enligt följande steg:

Placera siktet på den angivna platsen.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa siktet på plats.
Se till att siktet sitter ordentligt och är stabilt.

Kontrollera att siktet är justerat korrekt för optimal prestanda.

Användning

För att maximera siktets prestanda, se till att det är rent och fritt från skräp.
Justera siktet vid behov för att passa din skjutstil.
Använd siktet i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess funktioner.

Avfallshantering
Kasta inte produkten tillsammans med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av elektroniska och mekaniska produkter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, lämna den till en godkänd återvinningsstation.

Kontakta oss för ytterligare support
För frågor eller behov av support, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Pokyny pro bezpečné používání soupravy mířidel
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval vynikající viditelnost a přesnost při střelbě za různých světelných podmínek. Abychom
zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy důkladně přečtěte a pochopte všechny pokyny.
Udržujte mířidla mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s pistolí a mířidly dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy pro střelbu.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně nainstalována a bezpečně upevněna před použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte produkt používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte mířidla na známky poškození nebo opotřebení.
Nikdy nesměřujte zbraň na něco, co nemáte v úmyslu zasáhnout.
Při střelbě v noci nebo za slabého osvětlení se ujistěte, že mířidla jsou viditelná a funkční.
Udržujte mířidla čistá a suchá, aby se zajistila jejich optimální funkčnost.
Pokud používáte mířidla v extrémních povětrnostních podmínkách, pravidelně kontrolujte jejich stav.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci mířidel na vaši zbraň.
Pečlivě postupujte podle pokynů výrobce pro instalaci, abyste zajistili správné umístění a upevnění.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně zarovnána a pevně připevněna.

Používání mířidel:

Před použitím zkontrolujte, zda jsou mířidla dobře osvětlená a viditelná.
Při zaměřování se zaměřte na kontrastní barvy mířidel pro rychlejší a přesnější zaměření.
Používejte mířidla pouze v souladu s pokyny pro bezpečné používání zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci mířidel dodržujte místní předpisy o odpadech a ekologických standardech.
Nepokoušejte se o likvidaci mířidel jiným způsobem, který by mohl být nebezpečný pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu ohledně produktu, obraťte se na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Je důležité mít k dispozici odbornou pomoc, pokud narazíte na problémy nebo máte obavy
ohledně bezpečnosti produktu.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání
soupravy mířidel HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET GLOCK.


